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La accesibilidad universal es la condición que deben tener los productos y servicios para que todas las personas
puedan disfrutar de ellos de forma autónoma y con la misma igualdad de oportunidades.

La accesibilidad universal de la lectura digital puede definirse como la posibilidad de que cualquier persona
pueda leer sin barreras un libro electrónico, independientemente de sus circunstancias visuales, cognitivas o
motrices. 

Para lograr la accesibilidad universal de la lectura digital, tanto el diseño de los propios libros electrónicos como
el de las vías y canales para acceder a ellos deben tener la accesibilidad en mente desde el momento de su
gestación (“Born accessible”). Toda la experiencia de lectura desde la creación del contenido hasta su
consumo debe ser accesible.

Las organizaciones que trabajan en estándares a nivel internacional nos ayudan. No hay que inventar la rueda,
tan solo es necesario seguir sus guías: 

W3C.org (World Wide Consortium): EPUB 3 para los archivos del libro
Schema.org:  metadatos dentro del EPUB 3
EditEUR.org:  metadatos ONIX para transmisión a la cadena de valor del libro
W3C.org (World Wide Consortium): Normas WCAG 2.1 AA accesibilidad web y app
EDRLab.org:  DRM LCP (License content protection)
Fondazione LIA: Presentación de los metadatos de accesibilidad en la web (Accesibility
Metadata Display Guide Digital Publications 2.0)
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La accesibilidad universal de la lectura es importante y necesaria por varios motivos: 

RESPONSABILIDAD SOCIAL CORPORATIVA CUMPLIMIENTO NORMATIVA LEGALAMPLIACIÓN DEL MERCADO  

Inclusión y atención a la diversidad:
Que nadie se quede sin poder leer 
o acceder a los libros

Cumplimiento con la Directiva
Europea y su transposición a la
legislación española

La accesibilidad universal pone al lector en
el centro y está estrechamente unida al
concepto de “usabilidad” por lo que mejora
la experiencia de acceso al libro para todos
los lectores en general (funcionalidades de
configuración de lectura, posicionamiento
SEO a través del trabajo semántico, etc)
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Tenemos que tener en cuenta el siguiente marco legal:

Directiva Europea de accesibilidad de productos y servicios, Directiva UE 2019/882, y
su ley de transposición a la legislación española en la Ley 11/2023, de 8 de mayo.

Regula los requerimientos de accesibilidad de los productos (hardware) y servicios (software) relacionados
con la lectura digital: 

Servicios (software): libros electrónicos, plataformas, aplicaciones. 
Productos (hardware): dispositivos de lectura digital (e-readers).

La Directiva UE 2019/882 aplica a todas las empresas que operan en el espacio de la UE y la Ley 11/2023 a
todas las empresas que operan en España.

¿Cuándo entra en vigor?

De obligado cumplimiento a partir del 28 de Junio de 2025

Debate abierto en distintos países sobre la interpretación que debe hacerse del artículo relativo a las
medidas transitorias. 

    

LA ACCESIBILIDAD UNIVERSAL: LECTURA SIN BARRERAS1



¿Quién está exento de la norma?

Las microempresas

< 10 trabajadores Y
< 2 millones € volumen negocio anual

Empresas que demuestren que la norma exige un cambio sustancial en la naturaleza de su producto o
servicio. En este caso se les requerirá documentación específica para justificar los argumentos.

Empresas que, sin ser microempresas, aleguen y demuestren que alguna obligación concreta de
accesibilidad, les supone un sobrecoste o exceso de carga respecto a su economía. En este caso se les
requerirá documentación específica para justificar los argumentos. 
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OJO: Estas empresas
corren el riesgo de perder
ventaja competitiva frente a
empresas que sí aplican la
norma.

INSPECCIONES Y SANCIONES

La directiva europea establece que cada país debe designar una institución o varias para auditar y garantizar que las empresas
cumplen las obligaciones de la Directiva UE 2019/882 y para sancionarlas si no cumplen. 

En España la Ley 11/2023 se remite al Reglamento (que está pendiente de publicación) pero ya establece que las autoridades de
vigilancia las establecerá cada CCAA y las ciudades autónomas de Ceuta y Melilla. Se establecerá también una unidad técnica de
coordinación estatal, que servirá de órgano de asesoramiento y coordinación (posiblemente la DG de Discapacidad pero esta hipótesis
solo podrá confirmarse tras analizar el Reglamento una vez se publique).

Los incumplimientos serán sancionados conforme al régimen de infracciones y sanciones establecido en la legislación sectorial
correspondiente. En lo no previsto en la legislación sectorial, se aplicará de manera supletoria el título III del Texto Refundido de la Ley
General de derechos de las personas con discapacidad y de su inclusión social.

  



Todos los agentes de la cadena de valor del libro electrónico están obligados por la norma. La experiencia
de lectura digital debe ser accesible de principio a fin. ¡Es un asunto de todos!

EDITOR Y
PRODUCTOR

DEL
CONTENIDO
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Es un proceso de 
mejora continua

DISTRIBUIDOR DIGITAL

TIENDAS Y BIBLIOTECAS Y
DESARROLLADORES DE
PLATAFORMAS, APPS Y

DISPOSITIVOS DE LECTURA

Deben crear ebooks accesibles desde el inicio (“Born accessible”), tanto desde el punto de vista del archivo producido
(EPUB 3) como de los metadatos internos del archivo (Schema.org, OPF file) y de los metadatos informados para su
distribución (ONIX, lista 79/196).

Deben verificar que los distribuidores con los que trabajan utilizan DRMs que no obstaculizan la accesibilidad y que las
plataformas de distribución están preparadas para incorporar y enviar archivos y metadatos accesibles a los distintos
canales.

Deben posibilitar la distribución (recepción y envío) de los libros digitales accesibles y de metadatos de
accesibilidad de los editores.

Debe proteger los libros electrónicos con un DRM que no conlleve barreras para la accesibilidad (Ejemplo:
DRM Readium LCP). 

Debe garantizar que sus webs, apps y dispositivos de lectura digital cumplen los
requisitos de accesibilidad (guía WCAG 2.1 AA) y que son compatibles con DRMs
que no supongan barreras para la accesibilidad (Ejemplo: DRM Readium LCP). 

Todo el proceso de compra o préstamo debe ser accesible, de la navegación por
la web, pasando por la transacción de compra o préstamo hasta la experiencia de
lectura del contenido.



EPUB 3

NO EPUB 2

IMPLICACIONES PARA LOS EDITORES Y CREADORES DE CONTENIDOS 2

¿CUÁLES SON LAS CARACTERÍSTICAS DE UN
LIBRO ELECTRÓNICO ACCESIBLE  SEGÚN LA

NORMA Y LOS ESTÁNDARES
INTERNACIONALES?

Que el contenido sea reajustable/adaptable
al tamaño de la pantalla (reflowable). 

Que el texto se pueda redimensionar sin
pérdida de funcionalidad ni legibilidad.
(resizable).

Que contenga textos alternativos a las
imágenes.

Que permita una navegación sencilla y fácil
(tabla de contenidos, links, tags semánticos,
etc). 

Que permita la tecnología text-to-speech.

Que sea fácil descubrir e identificar sus
características de accesibilidad en los
distintos canales (metadatos).

El EPUB 2 debe ser reemplazado por el EPUB 3, ya
que el EPUB 2 no permite todas las funcionalidades
de accesibilidad que permite el ePUB 3

DENTRO DEL EPUB:
Schema.org (archivo OPF)

    

METADATOS PARA TRANSMITIR A LA
CADENA DE VALOR:
ONIX, lista 79/196 
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Información y formación para equipos internos y externos y a todos los
departamentos que influyen en el proceso de producción y comunicación de los
contenidos digitales dentro de la editorial.
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¿CUÁLES SON LOS PASOS RECOMENDADOS PARA ENCARAR EL PROCESO DE INCORPORACIÓN DE LA ACCESIBILIDAD AL FLUJO
DE TRABAJO DENTRO DE LA EDITORIAL?

Análisis de la situación de partida del catálogo actual así como de los
procesos de trabajo actuales para diseñar el plan de trabajo necesario.

Diseñar un flujo de trabajo accesible desde el origen (Born accessible workflow).
Establecer guías de trabajo con los proveedores externos que digitalizan los libros y con los
equipos dentro de la editorial que preparan los metadatos. 

Definir plan de conversión del fondo editorial a
EPUB 3 + metadatos accesibilidad y preparación
justificación de casos de exceso de carga. 

Verificar que la plataforma de los
distribuidores con los que trabaja cumple
normativa de accesibilidad y que los DRM
empleados por el distribuidor no bloquean la
accesibilidad.



IMPLICACIONES PARA LOS DISTRIBUIDORES

Capaz de distribuir
ficheros accesibles
(EPUB 3)

Capaz de proteger
los contenidos con un
DRM accesible
(Ejemplo: DRM
Readium LCP).

3

¿CUÁLES SON LAS CARACTERÍSTICAS DE
UNA PLATAFORMA DE DISTRIBUCIÓN

ACCESIBLE?



IMPLICACIONES PARA LOS DISTRIBUIDORES

Capaz de
recibir y
transmitir
metadatos
ONIX de
accesibilidad.
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¿CUÁLES SON LAS CARACTERÍSTICAS DE
UNA PLATAFORMA DE DISTRIBUCIÓN

ACCESIBLE?



APPS LECTURA 
(SOFTWARE)

DISPOSITIVOS
LECTURA

(HARDWARE)

WEBS 
(SOFTWARE)
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SE RECOMIENDA SEGUIR LA GUÍA DE LOS 50 CRITERIOS WCAG 2.1 NIVEL CUMPLIMIENTO AA PARA EL DISEÑO DE  WEBS, APPS Y DISPOSITIVOS DE LECTURA ACCESIBLES.  
ALGUNAS  FUNCIONALIDADES ESENCIALES PARA LA LECTURA DIGITAL ACCESIBLE SON:

Desplegar metadatos de accesibilidad del contenido
Compatibilidad con DRM que no conlleve barreras para la accesibilidad
Permitir configuración de lectura (tipo de fuente; tamaño de fuente; separación espacial de letras,
palabras, líneas y párrafos; orientación de la lectura, etc.)
Permitir modo de alto contraste y modo nocturno de lectura
Permitir text-to-speech (TTS). El sistema debe detectar y respetar los idiomas dentro del contenido del
libro para facilitar el cambio automático de voz en TTS según el idioma del texto.
Adicionalmente, permitir Media-Overlays: sincronización audio con texto para resaltar solo una línea o
párrafo a la vez durante la lectura
Compatibilidad con lector de pantalla
Permitir atajos mediante teclado
Interacción avanzada con el documento (notas, subrayados, navegación por tabla de contenidos, etc)
Permitir búsqueda dentro del texto
Incorporación de diccionarios 
Traducción a varios idiomas
Sincronización de punto de lectura y notas entre dispositivos



TEXT-TO-SPEECH EN
VARIOS IDIOMAS ESPACIO ENTRE LETRAS, PALABRAS, LÍNEAS Y

PÁRRAFOS
DICCIONARIOS Y TRADUCCIÓN DE TEXTOS A VARIOS

IDIOMAS 
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FUENTES PARA DISLEXIA
Y OTRAS DIFICULTADES

VISUALES
EXPORTACIÓN DE NOTAS

Y MARCADORES
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NORMALIZACIÓN DE TEXTOS PERSONALIZACIÓN DEL PESO DE
LA FUENTE 
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MUESTRA DE LOS METADATOS DE ACCESIBILIDAD EN LA WEB Y EN LA APP
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La accesibilidad universal de la lectura es un eje estratégico para De Marque: 

COLABORACIÓN CON
ENTIDADES QUE TRABAJAN

EN PRO DE LA ACCESIBILIDAD
SERVICIOS Y PLATAFORMAS 

ACCESIBLES

Colaboración con organismos
internacionales sin ánimo de
lucro que desarrollan software
open-source y funcionalidades
de accesibilidad para el mundo
del libro.

Cantook, nuestro ecosistema de
plataformas, web readers y apps
de lectura (para editores, librerías,
bibliotecas, escuelas y
universidades) se ha desarrollado
siguiendo los estándares de
accesibilidad.
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EVANGELIZACIÓN Y FORMACIÓN: DE MARQUE ACADEMY

De Marque Academy 
Webinars
Eventos
Formaciones

https://www.demarque.academy/poder-leer
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Funcionalidad en Cantook Editores:
Sistema capaz de extraer
automáticamente metadatos de
accesibilidad del EPUB 3 para
completar el ONIX que se envía a los
canales. Esta funcionalidad no usa
inteligencia artificial.

Nuevo servicio: Cantook Access

Servicio de procesamiento,
generación y gestión de textos
alternativos a las imágenes de los
libros con inteligencia artificial. 

El editor podrá adaptar el prompt para
optimizar el estilo de la descripción al
estilo de la editorial



¡MUCHAS GRACIAS!

https://www.demarque.academy/poder-leer
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